
LE KIDS CLUB
D'EUGENIE



MONDAY TUESDAY

WEDNESDAY THURSDAY

FRIDAY SATURDAY

Flour, salt and water ... 
splash, splash, splash, 1, 2, 3 and voilà!

Ready to create, model and
sculpt my favorite dish : 

cherries, stawberry pies ... croissant ... pizza ....

Now, let's drop it into the Chef's big oven ... 
and paint it all !

LITTLE CHEF & SALT DOUGH
Let's walk in the woods ... 
while the wolf is away ...

I screw my hat on my head, and let's go my dear !

In the woods of Eugénie, we gather everything we need
to build a palace from leaves and branches.

Now, I am an architect !

Watch out Andy Goldsworthy !
These nice little stones ... tac tac tac ...

 and here is a labyrinth for ants !
These beautiful barks ... some glue ... 

here is a natural Mondrian
These wild flowers ... some thread, a needle ... 

here is a multicolor garland.
Clic clac ! 

more pictures for my vacation album !

Who are rosemary cookies
and rose petal shortbread for? 

First, kneading the perfect dough...
Then it's off to the kitchen to bake,

then it's off to decorate!
a princess of flowers to crunch,

and I'm keeping her all to myself!

What a paradise these gardens of Eugénie! 
Every 2 meters, there is a pretty flower, a fancy leaf, an

odd branch ...
We put all that under press, 

focus ourselves to past my bounty 
in a big notebook.

Still a little bit of concentration... 
and here are the captions.

A gift for Mom ... she will love it

Let’s practice the whole zoo in yoga mode: 
eagle, crane, cobra ...

Everyone takes their mat and wiggles, lifts their leg, 
looks at the tip of their tail...

Back at the kids club, a quiet break 
with a beautiful mandala that I'm going to cut out, glitter

and feather to my heart's content.
I'll put it above my bed when school starts, 

so it can catch all my sweet dreams.

ENCHANTED HUTS

LAND ART GARDEN PASTRY

MY LOVELY HERBARIUM YOGA & MANDALAS



GOOD TO KNOW

Nour Kids Club welcomes cool kids from 3 to 8 years old, 
from July 15 to August 24, 2024, 
from Monday to Saturday, from 2:00 pm to 6:30 pm.

AGE & SCHEDULE

Our animator speaks native french and international english, therefore she can take
care of kids speaking the latter.

LANGUAGE

45 € per day and per child / 270 € for 6 days

This rate includes :
- The activities of the day, from 2 to 6:30 pm
- The home made Four O'clock

RATES

As the number of places is limited to 6 children per day, we strongly encourage you to
reserve as soon as possible.

To register your child, you will be asked to fill out and sign an information and
registration form.

Our animator holds a BAFA (Brevet d'Aptitude aux Fonctions d'Animateur). She ensures
the comfort, the good reception and the safety of your child. 

Your child must be insured under your "Civil Liability" insurance contract, or under his
or her school and extracurricular insurance.

If your child has a medical condition or situation requiring special attention, it is
essential to mention it on the information and registration form, which will be
provided to you beforehand.

The kids club welcomes children from 3 to 8 years old who have acquired continence
reflexes. 
Our activity leader has to devote herself to the animation of a heterogeneous group of
children, she will not be able to manage the hygiene of a little one still wearing diapers.

For children under 3 years old, a baby-sitter service is proposed at extra cost.

REGISTRATION, TERMS & CONDITIONS



FORMULAIRE INSCRIPTION

LE KIDS CLUB
D'EUGENIE

Nom :                                                                        Prénom : 

Date de Naissance : 

Date du Séjour :                                                    Chambre : 

Allergie / Intolérances :

Autres remarques : 

 RENSEIGNEMENTS ENFANTS :

Nom de la Mère :                                                  Numéro de portable :

Nom du père  :                                                      Numéro de portable :

Adresse Mère : 

Adresse Père : 

Dates séjour :                                                        Chambre : 

Je soussigné, I, the undersigned ......................................................................
tuteur de l'enfant, child's guardian.................................................................                                           
atteste que celui-ci est assuré dans le cadre de mon contrat d'assurance "Responsabilité
civile" et/ou dans le cadre de son assurance scolaire et extra scolaire. Je certifie par
ailleurs avoir lu, compris et accepté les conditions générales de service, relatives au Kids
Club. 
certify that he/she is covered by my insurance policy ‘and/or under his/her school and
extra-curricular insurance and extra-curricular insurance. I also certify that I have read,
understood and accepted the Kids Club general terms and conditions of service.

Fait à Eugénie-les-Bains, le ..............................
  

Signature de la mère :                                        Signature du père : 

 RENSEIGNEMENTS PARENTS  :



Nom :                                                                        Prénom : 

Date de Naissance : 

Date du Séjour :                                                    Chambre : 

Allergie / Intolérances :

Autres remarques : 

 RENSEIGNEMENTS ENFANTS :GENERAL TERMS AND

CONDITIONS

The kids club welcomes children aged 3 to 8 who have acquired toilet training reflexes. 
As our activity leader has to look after a mixed group of children, she will not be able to
manage the hygiene of a child still wearing nappies.

A babysitting service is available at reception for children under 3.

Opening hours are 2pm to 6.30pm, Monday to Saturday.

The price is 45 euros per day and includes the day's activities and a snack.

Advance booking is recommended. We will not be able to guarantee a place for your child
if you do not confirm your booking by email.

It is compulsory to complete and sign the enrolment form when you enrol for the first
time.

It is essential that your child is insured, either under your ‘Civil Liability’ insurance
contract, or under his or her school and extra-curricular insurance.

Parents must refrain from enrolling their children in the event of fever or transmissible
disease. If in doubt, and for the safety of the other children, we reserve the right not to
accept your child.

The programme may vary according to weather conditions and the number of children.

No discount will be given if one of the meals or activities is not taken by your child.


